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barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

COPOS DE BAR 394

bar tumblers | verres bar | vasos de bar

EQUIPAMENTOS DE BAR 407

bar equipments| équipement de bar | equipamiento bar
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BANDEJA FUNDA Deep TRAY | PLATEAU PROFOND | BANDEJA PROFUNDA

B

'i ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
: R — MU —
'ar'::': \
%j
S)i®
BANDEJA 1Rray | PLATEAU | BANDEIA @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04324300402 B40X25 (ALY DA 01/024
=@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312600166 402 (1R TEREERT 01/050
04312630142 @352 AN OO 01/050
04312630123 @302 (NIRRT e 01/050
-j_—:"—_,.ﬁ% -
= (0)
BANDEJA TtraY | PLATEAU | BANDEIA @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
) : 0433650701 $40x1,7 (1 R ERE TR 01/001
m
- z.'.
= (B)
BANDEJA T1rAY | PLATEAU | BANDEIA @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
p————— 0433650430 #3015 (1 RN g 01/025
7 ﬁ
— - __'_'_'_'_,_.--""f
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PLASTICO
BANDEJA FUNDA ANTIDERRAPANTE DEep NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT PROFOND | BANDEJA PROFUNDA ANTIDESLIZANTE @ QO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
R A |11 1T T - oyomw

Com interior antiderrapante.
Revestimento em folha de aluminio escovado

With non slip interior.
With brushed aluminum foil coating.

PLASTICO

BANDEJA FUNDA ANTIDERRAPANTE Dt NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT PROFOND | BANDEJA PROFUNDA ANTIDESLIZANTE @O
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
073095003 @335 S |1 T - 01/050

Com interior antiderrapante.

With non slip interior.

BANDEJA ANTIDERRAPANTE nNON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesorsst  gass - [ININIONNANNNLN - e - oo

Com interior antiderrapante.
Revestimento em vinil.

With non slip interior.
Vinyl coating.

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

BANDEJA TrAY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsosrz201  gave - [IIINMIINAANANER] - »r - 01/030
Ful'i':'ci:;

=@
BANDEJA ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm  cap. ean esp.  cor temp.  pack
orsozetsoo  gae23 - [IIIIIUNIANNNNN - »r e 0y/on
orsseoonst  gao2s - [INININACANINNN - ericr s ovjora
orseroos w33 - [NININIONNNE N - e <o 01/012

Bandeja de polipropileno (PP) revestida a borracha com textura antiderrapante.
Ideal para utilizagdo profissional.
Elevada aderéncia, para maior facilidade e seguranga no transporte de alimentos e utensilios.

Rubber coated polypropylene (PP) tray with non slip texture.
Ideal for professional use.
High adherence, for easier and safer transport of food and utensils.

Bar




TAPETE BALCAO orip mar | TAPIS BAR | ALFOMBRA DE BAR

BORRACHA

cm cap. ean esp.

cor temp. pack

45x31x1

PT - 01/012

ref.
' 0733610049

TAPETE BALCAO O0RIP MAT | TAPIS BAR | ALFOMBRA DE BAR

BORRACHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0730269994 59xBxL6 1 LR PT - 01/012
0430722735 67xBxL6 (TR T PT - 01/001
; ®@
X o E MO
< 2 ESCORREDOR COPOS SsTRAINER | EGOUTTOIR VERRES | ESCURRIDOR
@ 2
H 5 ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
>
03 04312690126 30x15x2 (1 EEERRTER g 01/024
O3
=3
n <
o
5¢
8
-
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CAIXA DRENO DpraIN BOX | BOITE | CAJA DE DRENAJE N
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0431261363 34x15x10 AL PT - 01/020
-
ol
TULHA P/ BORRAS CAFE corree GROUNDS BOX | BOITE MARC DE CAFE | CAJA DE MOLOS DE CAFE Q
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04306830011 $11,3x12,2 (N T 01/012

.
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ORGANIZER BALCAO COUNTER ORGANIZER | ORGANIZATEUR COMPTOIR | ORGANIZADOR @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzseorasz 2eaazxos - [IIINNODINAINND - o - oo
orsssronza 2aaasaos - [IIIINANNOAANINE - e A @

* Fabricado em ABS revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente
neutro.

* Made of coated ABS.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

~ DO
ORGANIZER BALCAQO COUNTER ORGANIZER | ORGANIZATEUR COMPTOIR | ORGANIZADOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzo0s0002 19.4aa2a36 - [IIININIITNANLN - »r - oyow0

CAMPAINHA DE BALCAO ReCEPTION BELL | SONNETTE | CAMPANA DE BALCON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0733610212 B10x6 S | T T - oyon

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

SHAKER SHAKER | SHAKER | COCTELERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasssson7  ggeae  sco [[IIIINNNONNIINNE - - - oo
ozzecozes  gos  roct [[IIININANINANANIN - o - oors
os2a30062  po0s asct ININNININUMANINN - - - oo

* Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

@@a@

* Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

SHAKER sHAKER | SHAKER | COCTELERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0733099999 g7saos soc [IININNANNNANN - o - o1/o%

*Fabricado em inox revestido.
Lavar @ mdo com esponja macia e detergente neutro.

*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

Bar




SHAKER SHAKER | SHAKER | SET BAR 3PCS

374

Bar

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesorsst  gmaz soct ||| TIINAINNININ 01/048
|
B
CONJUNTO BAR 3PCS BAR SET 3 PCS | SET BAR PCS | SHAKER
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaszzmone . O ol [N w o1/01
INCLUI:
Shaker 40CL (8x23,5CM
Coador @9x17CM
Medidor 3/5CL @4x7CM
INCLUDES:
Shaker 40CL (#8x23.5CM
Bar strainer @9x17CM
Measuring cup 3/5CL @4x7CM
)
T & ACRILICT |
oY é = I‘\____,/I
=8
0 e ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
a3 orssacoons gszs s [IIINNANINIIN W v ovor
g
=3
=8
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o
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SHAKER BOSTON sHAKER BOSTON | SHAKER BOSTON | SHAKER BOSTON
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassestozs @99z sact  [[IINNIIMMANIINNN 01/072
@ oassestazs  goxas3 sac [[FILANIMNANIIONY v 01/030
@ oassestaza  goass  sac ||| IINIINNNRNNINN LRI PT* 01/030
oasizeorss  gmaz  avac [[IIINIIVNNANTILNN 01/144
E 0 i
COPO DE MISTURA TUMBLER | VERRE MELANGEUR | VASO PARA MEZCLAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o oasz2700201  gave  soct ||| NN 04/020
4 i @ oas270020  gmazs  soc ([ NNNFUMNIAILNN ce* 04/020
ql_ * Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.
}' * Made of coated stainless steel.
L] Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.



-
MEDIDOR JiGGER | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
s msare s (NN~~~ &~ o (@)
wats
e = U

*Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

*Made of coated stainless steel. (}

Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

-
ﬂ @
MEDIDOR JiGGER | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazizeooror  gs2ie 3/ [IIIINNANANAN - - - 12/300

MEDIDOR MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzssoros  gazioms 2/sct  (IIINNNINNININ - - - 01/72

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

MEDIDOR MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesorar  gmo sysce [[INIIINDNNANN - - - 25/100
Ly [T — S oo 7
| ¥ |
3]
a®
MEDIDOR MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICION pe
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osooosn gazos aece (NI~ soomc  ovoes

Bar




UTENSILIOS DEBAR

barware| ustensiles de bar | utensilios de bar

COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0430685101 831195 (AR 06/200
@
COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL
ref. cm cap. ean esp. cor
04327900021 $9,5:20,5 (AL RN A 04/072
G - i
COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
Wk 0431260002 11,715 INTICHTAMAn 12/288
L
T _ @ 0432790040 11,7x15 NI DR* 06/144
Syt -;4__1\_ o
@ 0433657152 B11,7x15 (AL A ce* 10/100

éx

*Fabricado em inox revestido.
Lavar a m3o com esponja macia e detergente neutro.

*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312600085 @816 0 R0 01/144
(:-: ) . @ 043790044 @816 (AT Rr W DR* 04/120
Qﬁf o @ oo ooae T ovn00
- -"“ "
@ *Fabricado em inox revestido.
Lavar a m@o com esponja macia e detergente neutro.
*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.
®e
COADOR COCKTAIL TRIANGULAR TRIANGULAR BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL TRIANGULAIRE | COLADOR DE COCTEL TRIANGULAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432792000 9,9x107 (T 01/001

Bar



VARA BATEDORA BAR 8 VARAS WHisk 8 WIRES | FOUET 8 FILS | BATIDOR DE BAR 8 ALAMBRES @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

04312690102 93125 S | ETETIE T - o

7~ -
1 J
BATEDOR A PILHAS C/ SUPORTE BATTERY MIXER W/ BASE | BATEUR BATTERIE AVEC SUPPORT | BATIDOR A BATERIA CON SOPORTE —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasooso2s  3aazs - [INININCONRNN - e - oo

Fornecido com prético suporte cromado.
Funciona com 2 pilhas AA ndo incluidas.

Supplied with practical chrome support. '
Works with 2 AA batteries not included.

COLHER BAR CcOCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
0433656103 30 S LT T - 20200

Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente
neutro.

Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

COLHER BAR COCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433636101 30 - [ANTnwono,-—e- - : 20/200

-

-~

o
-
e
®
COLHER BAR cOCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433518181 28 S |11 TE 1117 : 20/200 /
’/ - .
"
.
F

Bar




-
COLHER BAR CcOCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433656102 30 S LT - 20/200

Fabricado em inox revestido.
Lavar a mado com esponja macia e detergente
neutro.

Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

-
COLHER BAR COCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433656144 30 S | R ERR T - 20/200

Fabricado em inox revestido.
Lavar a m3o com esponja macia e detergente
neutro.

Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

-
L D&
[ % COLHER REFRESCO cockTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE COCTEL @
g g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
w 2
ol 0433940999 2 (1 EEERRETEETE T TEEE - 10/400
2
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Z 3 S
<
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PILAO C/ CABEGA TRIANGULAR TRIANGULAR PESTLE | PILON A TETE TRIANGULAIRE | MAJA CON CABEZA TRIANGULAR @ Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszzoooss omae - [[NIIINIOGOONNE - - - o0

PILAO restie | piton | mam @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

T L || T - o0
oszzzoo003*+ gzgars - [IIINNNITONANLIN - e : 25/250

* Cabega triangular
** Cabega lisa

*Triangular pestle
** Flat pestle

378 Bar




ESPREMEDOR CITRINOS ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
omsssoor  ©ox e [INNINNANNNNNN - - : 01/024

ESPREMEDOR LIMA LiME JUICER | PRESSE CITRON VERT | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

0433656700 @9x4 S | T TV - o001

ESPREMEDOR LIMA LiMvE JUICER | PRESSE CITRON VERT | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e || 11111111 1 - ou/0s0

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

ESPREMEDOR LIMAO LEMON JUICER | PRESSE CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o200 g3 - [ININIINCANNAAN - - oyox

) % .
ESPREMEDOR LIMAQO LEMON JUICER | PRESSE CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

A |11 FITE 1 - ashas 4

» *.:E. |
< -

Bar




UTENSILIOS DEBAR

barware| ustensiles de bar | utensilios de bar

GLASS RIMMER GLASs RIMMER | DECORATEUR BORD DE VERRE | DECORADOR DE COPAS

ref. cm cap. ean esp. cor

temp.

oszssoorz  20ae - [ININININANOVNHE - e

01/024

Serve para aplicar sal, agticar, humedecer ou
aromatizar a borda do copo.
Acentua a estética e realga o sabor de um cocktail.

Serves to apply salt, sugar, moisten or flavor the
rim of the glass.

Accents the aesthetics and enhances the flavor of
a cocktail.

PORTA CONDIMENTOS CcoNDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasssoooost  asascoro (NN 01/008
"‘ Com 6 compartimentos removiveis 14,3x7,3x7CM.

With 6 removable compartments 14,3x7,3x7CM.

PORTA CONDIMENTOS CcoNDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz02600062+  sesassaz o7 [IININMANNNN - e 01/006
o7z02600031++  ssxassaz o [IIITININMININ - e 01/006

* 6 compartimentos 14,5x7,3x11,3CM + 2 compartimentos 14x7x14CM.
** 3 compartimentos 14x14x11,5CM + 2 compartimentos 14x7x14CM.
Todos os compartimentos sdo removiveis para facil abastecimento e limpeza.

*6 compartments 14.5x7.3x11.3CM + 2 compartments 14x7x14CM.
** 3 compartments 14x14x11,5CM + 2 compartments 14x7x14CM.
All compartments are removable for easy filling and cleaning.

PORTA CONDIMENTOS CcONDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
o7sasrao0rr a95as505  con [INININIDINNNNN - seer 01/006
orsossss7e soass  cor (ININININANNNANE - seer 01/012
o7s02e000a1++* 4955505 oo [IIIINIANNNNNNNL - eeer 01/012

*Com 6 compartimentos removiveis 14x7,5x7CM
**Com 5 compartimentos removiveis 14x9x7CM
***Com 4 compartimentos removivéis 14,3x11x7CM

*With 6 removable compartments 14x7,5x7CM
**With 5 removable compartments 14x9x7CM
***With 4 removable compartments 14,3x11x7CM

Bar



BALDE GELO C/ TAMPA ice BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssoozias g aou  [[INININAINININ - e : 01/004
orssoes7e gioco a [IIINININANNNNIN -~ - 01/009

Com recipiente interior perfurado para melhor conservagdo do gelo

With perforated inner container for better ice conservation

BALDE GELO C/ TAMPA (CE BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzsess7is  gwwco ac [[INNINNENINANNT - cer - o109

Com recipiente interior perfurado para melhor conservagdo do gelo.
*Fabricado em ABS revestido. Lavar a m3o com esponja macia e detergente neutro.

With perforated inner container for better ice conservation.
*Made of coated stainless steel. Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

<Y

6 . ) esiuco)

BALDE GELO C/ TAMPA E PINCA i BUCKET W/ LID AND TONG | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE ET PINCE | CUBO DE HIELO CON TAPA Y PINZA b b
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oros owar o (NINNINIIN o s ouoos

Com recipiente interior amovivel e pinga para gelo.

With removable inner container and ice tong.

UTENSILIOS DE BAR

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

BALDE GELO C/ TAMPA ice BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osszsooost  gasas v ([INNANCONADINIY 55508 - - oon2

Com tampa com vedagdo em silicone e parede dupla em inox para melhor conservagdo do gelo.

With lid with silicone seal and stainless steel double wall for better ice conservation.

BODO
BALDE GELO C/ TAMPA (CE BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA A

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oesssisoor gisass ase [N °25%F - - ovoos —
Com tampa com vedagdo em silicone e parede dupla em inox para melhor conservagdo do gelo.
With lid with silicone seal and stainless steel double wall for better ice conservation. : : .

A
|

Bar




PINCA GELO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

B

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433653531 14 I 25/200
‘_"r = /
-
@
PINCA GELO CROCODILO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433040012 17 (1 EEERRTRE T 06/600
¥
/
Ty e
QO
2:1 ® PINCA GELO CROCODILO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
(a1 % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
Wl c
9) 5 0431260120 18 NEWIC AR 12/120
O =
G o=
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w =
5¢
3
-
@
PINCA GELO CROCODILO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432790026 155 I 25/200
-
@
PINGA GELO icE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0431260069 12 (1 R T 12/480
ik}
?-"'.-'i"
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CORREDOR GELO (CE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasaoorzr 12305 asome [[IIIMIINANNNHN - - - 01/100 _
y
oassoarzos  mas  2oomc [[IIAINININNNAANN - - . 01/120

CORREDOR GELO (cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsserosons s savc [IIININNIONNANETE - - : 01/120
orsserosor eears  wome [IIINIICONNNIIN - - - 01/120

CORREDOR GELO cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossorz002  wers seowc [INIINNNEINONNNN - - - 12/000
orsssrooss  sgass asve [INININIITANNINNT - - - oy

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

CORREDOR GELO icE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ossosseccs  eers 1w [IIIINNNINONNNNT - - - 1aw

CORREDOR GELO (CE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
orsazzozs gsazs 2uomc [[HIINIINANANINNTE - we 2070 sartes
orsarzzoz7 ewas7 acome [[IINIMIININNNN - we 2070 eono2
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UTENSILIOS DE BAR
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CORREDOR GELO / CEREAIS Ce SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oazzoaooos0 1538 1soome  [[HIHHRIIRINIAN R -40~100°C  01/001
e
/ i} oassoaooos 75235 2oomt || IIRAIACH) TR -40W100°C  06/480
_,--": ]
=~ 4 oa3soaooos  escrs  1zomi [[{[HLIINT NN TR -40V100°C  06/024
__.f'
CORREDOR GELO cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO Pi)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0730956639 1127 (1R TAAE e T 400 01/020
0730956641 95126 I A o T -40vBC 01/120
CORREDOR GELO cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO PE)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
, oorsons s s [IIININIAENINN -
]
CORREDOR GELO PERFURADOQO PERFORATED ICE SHOVEL | PELLE GLACE PERFORE | CORREDOR DE HIELO PERFORADO PE)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssss sas woue INIINNNNIININN -
i
-
WA
Yy
PICADOR GELO cE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO w
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
/ 04312600029 21 (1R R g 01/072
04312690013 23 (1 RRER e g 60/072
>
>y
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O
SACA ROLHAS DE BANCADA COUNTERTOP CORKSCREW | TIRE BOUCHON DE COMPTOIR | SACACORCHOS INDUSTRIALES DE ENCIMERA @

ref. cm  cap. ean esp.  cor temp.  pack
0419360002 54 - T - 01/006 /
=y %
: 3 q,
_d
&
SACA ROLHAS 2 NIVEIS C/ TIRA CAPSULAS E CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

LA T 11111 111 - 300
oszz7o30s zsiis - [INIIINAEOINAEDDE -+ e - 25/

SACA ROLHAS C/ TIRA CAPSULAS E CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszgsooos  13sias - [IINANINONINEANE - - osm

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

SACA ROLHAS 2 NiVEIS C/ CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

043387800 12]18 S | T T - oy

o=
SACA ROLHAS 2 NiVEIS C/ CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS @
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
0430721005 11]21 SN {11 TRTTT T 1 — - 12/144 %
]

Bar




TIRA CAPSULAS DE BANCADA COUNTERTOP FOIL CUTTER | DECAPSULEUR DE COMPTOIR | DESCAPSULADOR DE ENCIMERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734376001  14x8x29,5 NN PT 01/048
-
: ol }
TIRA CAPSULAS FoiL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432790041 18x4 (1 AR 01/012
0432750042 18x4 (1 EEERRCEERE TR DR* 01/013
0433657652 18x4 (AL ce* 01/196
* Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.
* Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.
3
= R
w =
®e
(7] E TIRA CAPSULAS Foi cutTer | DESCAPSULEUR | DESENCAPSULADOR
g § ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
— 2
1]
23 0432790021 18x43 (1R TEETE T a 12/144
s
5 g Revestimento em vinil.
g Disponivel em Vermelho e Azul.
Vinyl coating.
Available in Red and Blue.
-
, O
TIRA CAPSULAS roiL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312600211 104 (1R 12/432
-
, O
TIRA-CAPSULAS FoiL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0419392016 17x4;5 (1 FCRTE TR EERE PT 01/001
*
)
386 Bar



SUPORTE P/ GARRAFAS BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLES | SOPORTE PARA BOTELLAS @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oassesizio sozaosass o [INNINODLINNINN - - - 01/004
JOY
SUPORTE P/ GARRAFAS BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLES | SOPORTE PARA BOTELLAS a
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oassestaos  sextosxaes sunt [[IITNINANIIIIN - - : 01/008

SUPORTE P/ COPOS 4 FILAS GLASs HOLDER 4 ROWS | SUPPORT P/ VERRES 4 RANGS | SOPORTE PARA COPAS 4 FILAS @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsosssas  amasss  aruas [IIINNNNNNNNININ - - - ouen 7\\
- —
"

Zona dtil: 4 filas de 40x3CM %ﬁgé ;7)/\3

Useful zone: 4 rows of 40x3CM

UTENSILIOS DE BAR

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

JOY
SUPORTE COPOS GLASS HOLDER | SUPPORT VERRES | SOPORTE VAZOS @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssesinao  asaze  1ea [IIINMINOONANESEDE - - - 01/060 ;. _/-‘:
- ----i-'-"'-};:E;-d=
o
Zona (til: 40x3CM - "T"l I
3 Useful zone: 40x3CM H N
1 . v
,.l"' " %
il \
.-/-- H\'.
PORCELARAS
SUPORTE P/ GARRAFA B0TTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLE | SOSTENEDOR DE BOTELLA -
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
woosuoo oasas aow (NNNNNNNNN—— ==~ ovem

Bar




BOMBA VACUO VACUUM SEALER | POMPE A VIDE | BOMBA DE VACIO

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

w

01/050

7 04329300082 14,
e

Com duas rolhas incluidas.

With two caps included.

o
ROLHA UNIVERSAL P/ CHAMPANHE 80TTLE STOPPER FOR CHAMPAGNE | BOUCHON UNIVERSEL CHAMPANHE | TAPON UNIVERSAL PARA CHAMPAN @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osz2030002 @336 - [IININITIARAINON

mr«mcm ci>

ANILHA ANTI-GOTA WINE DRIP COLLAR | ANNEAU ANTI-GOUTTES | COLLAR DE GOTEO DE VINO

&
Q
g:: ] ROLHA C/ VERTEDOR st0PPER W/ POURER | BOUCHON AVEC VERSEUR | TAPON CON VERTIDOR
13
o
a = ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
c
j3
as
7 5 0432270022 115 = AR SRR 50/100
O
: ° k Rolha + vertedor com sistema anti gota.
— % Permite um vazamento suave e limpo de todo o
0 s L tipo de bebidas.
2% ! Resistente e durével.
s
= g Stopper + spillway with anti drip system.
o 5 Allows smooth and clean pouring of all types of
< beverages.
Sturdy and durable.

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

osz2z7002s g - | INHINNNNRRRANTLA

12/144

VERTEDOR PoURER | VERSEUR | VERTIDOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
T T W - e
AW O o - T T o

»
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VERTEDOR MEDIDOR MEASUREMENT POURER | VERSEUR DE MESURE | VERTIDOR MEDIDOR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osx2z700s0  gopazem sce [ININNNNAMNNNN - - - oyoso

ozz270030  gozaz sct [ININNNNIINANININE - - - osjoo

VERTEDOR DOSEADOR DOSER POURER | VERSEUR DOSEUR | DOSEADOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossozso0 o sc [[NINNWANMIIIN - - - 12/144
osoz2s000 o sa [[NINNWNIANN - - : 12/360

VERTEDOR POURER | VERSEUR | VERTIDOR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

0433650305 105 S | T ERTE LT - oo

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

VERTEDOR C/ TAMPA POURER W/ LID | VERSEUR AVEC COUVERCLE | VERTIDOR CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0431880072 10 S 1111 - nhw

-
E @
ROLHA P/ GARRAFA AJUSTAVEL ADJUSTABLE BOTTLE STOPPER | BOUCHON DE BOUTEILLE REGLABLE | TAPON DE BOTELLA AJUSTABLE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozazromrs  gzzar - [IINIONANIIAEE -+ - o

-

Bar




GARRAFA MOLHOS sAUCE BOTTLE | BOUTEILLE SAUCES | BOTELLA DE SALSAS 6

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
= orsozeooo2r  gazass 20 [N BR 24/048
[ - orsoasoons  gsao e NNNNINANNIN o 24/008
%v orsoze002  @as3s ot NI NN BR 01/080
] |
n
GARRAFA FLAIR FLAIR BOTTLE | BOUTEILLE FLAIR | BOTELLA FLAIR @
,l ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsozsroor e ost | IIIWANHNAN BR 04/024
ﬁ I
£
' !A
5
N g
< 3
fan) é GARRAFA FLAIR FLAIR BOTTLE | BOUTEILLE FLAIR | BOTELLA FLAIR
[
H g * ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
8 2 orsozeooz  gaas ost [[{HIIININAIINNNIIIN v 01/001
=38
1]
2 % £ 3
M
D:
8
-
B
PORTA GUARDANAPOS TIPO L NAPKIN HOLDER L MODEL | PORTE-SERVIETTES TYPE L | SERVILLETERO TIPO L @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
- — osszas00011 10x93azs o0 [INIHINAMEANNINI 01/012
: Compativel com guardanapos tipo L 17x17CM
Compatible with L-type napkins 17x17CM
":\ |
N\
-
B
PORTA GUARDANAPOS NAPKIN HOLDER | PORTE-SERVIETTES | SERVILLETERO @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasz7oo0031 125a25¢ - [[[INFTIHIIANIINII 10/048




CINZEIRO AGUA WATER ASHTRAY | CENDRIER A EAU | CENICERO DE AGUA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozezso0  gros - [IINININANINAN - == : 30/120

07342501101 (10x3 SN (1R T s - 30/120
~

CINZEIRO AGUA WATER ASHTRAY | CENDRIER A EAU | CENICERO DE AGUA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsessior g3 - (IR - - : 12/048
osgzessios oo - [IININNINANARLHE - e : 12/048

* Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

* Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

............................................................................................................................................................................ x
o, <

< IR

ﬂ PORCTLAN w

CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO (@]
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack 8
0220030104 BI7x55 S | {1 TR TR —— - 02/036 5')
P

Ll

-

o

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

PORCILANA
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2200e0007  g2s2s5 - [IIINININAIIN - == - ot
o220646007  gz2s - [IIININIANNNIN - = - o1

=@~
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2sa0009  grosa1 - [IIINNNNGINIEANE - s - anm

Bar




:I'UNI:[UJU:
CINZEIRO AsHTRAY | CENDRIER | CENICERO SR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

220050133 awass - [IIIIOWAANN - == - oyoss

.I.um:uu;
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO W o

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2oas0117  asaeas - [ININIIANNRINIIN - e - 06/048
0220020032 aeaza - [IINIINAANNNNN - == : 01/048

.I.um:uu;
MINI CINZEIRO MINI ASHTRAY | MINI-CENDRIER | MINI CENICERO S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o20as0s o6z - [ININNINNINANN - == - 01/001
N | TCETETTTRT : 01/001

UTENSILIOS DE BAR

]
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Q
el
13
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‘@
c
Q
8
>
=
©
Qo
()
hel
1%
Qo
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f=
[
5
123
>
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©
2
2
©
Q

."“'"“"';
CINZEIRO AsHTRAY | CENDRIER | CENICERO S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0220080009 14x4 S L FETTEE T - 01/0%6

.I.um:uu;
CINZEIRO AsHTRAY | CENDRIER | CENICERO S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

2000520 gm0 - [IINNINONANNN - == - 01/001

Bar



=
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osxo3000s 1axiess - [IIINNDCOHONOHN - e - o0

CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osza30001s avavas - [[IIINAONANNINET - - - oy

CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osaisoaosez  gwosas - ININICHINHNANTNL - == : 02/012
Py by,
T eV W,

UTENSILIOS DE BAR

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

CINZEIRO P/ CHARUTOS CiGAR ASHTRAY | CENDRIER A CIGARE | CENICERO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osaisosozo assaas - [IIIIINONONNHNNE - = - 01006
Fabricado em vidro macigo com subtis relevos na -._’_.-rg
superficie. o = r

Com sulco de grande dimensao, ideal para ,_..--""Ji“
pousar charutos. v‘g...'_“_,_.:_-:'l"_!'-'"
Muito estavel, devido ao seu design e peso N
(1,2KG).

Indicado para uso interior e exterior.
Facil de limpar.

Manufactured in solid glass with subtle reliefs on
the surface.

With a large groove, ideal for placing cigars.
Very stable, due to its design and weight (1.2KG).
Indicated for indoor and outdoor use.

Easy to clean.

Bar
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Copos de Bar

bar tumblers | verres bar | vasos de bar

Y




LINHA TIMELESS (@G

TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osase0237  gaoco soc  [IININANINANNNN - <oc - o1/o12
Timeless

TAGA MARTINI MARTINI STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

&
o3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack <
m ©
wowovs onswz o [WNNIMNNIN -~ w  <oc  ovon o
o
: g
Timeless 8 H
a ¢
Oz
OS5
h——— =
Qo
TAGA CHAMPANHE cHAMPAGNE STEMMED GLASS | TASSE CHAMPANHE | TAZA DE CHAMPAN
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossissozs  gavas7 2ssce [[NININIMNNNANNN - - - 01/012 Wj
Timeless
e

COPO LONG DRINK LoNG DRINK GLASS | VERRE LONG DRINK | VASO LONG DRINK

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o3s1se2s00  @7,7ass  asce [T 1IN TN TR <o 01012
oss1se2s20  ge.zase  205c|[H[I 1IN HNHINIIN TR <o 01/024
Timeless
COPO WHISKY FB WHisKy GLASS | VERRE WHISKY | VASO DE WHISKY

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oss1seazo0  gaa0s  3asce [N HINIMNIII T : 01/012
Timeless

Bar



LINHA TIMELESS

CALICE LICOR sTEMMED GLASS | CALICE LIQUEUR | COPA DE LICOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatsonzis  gse e (|1 NNNKOIN ™ <700 06/004
Timeless
COPO SHOT SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
S ossisozzso  gasxe ect [N INIIONNANT AR ™ <70ec 01/012
i * 4k
iﬂé Timeless
TACA APERITIVOS / SOBREMESA sowt | Tasst | 7424
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
@ osstssoos0r  goxs,acm 22,scL ([T ™ <700 04/024
o s Timeless
< 3
m e
L 5
D o
0 ¢
o:
o ¢ JARRO UG | CARAFE | JARRA
O =
$) g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
° @ ossses3sz - gusan7  vaa [|H[INITIFITIIANHIAI ™ - 01/006
Timeless

COPOS GIN 3
4 CALICES GIN + MEDIDOR 4 GIN STEMMED GLASS + JIGGER | 4 CALICES GIN + DOSEUR | SET DE 4 COPAS GIN + MEDIDA ViERa
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
\ A\ oszusssso 5>23 1 ek NN INNWIA ™ <700c 01/004

Fornecido em caixa de oferta.

Supplied in a gift box.

Bar




CALICE GIN GIN STEMMED GLASS | CALICE GIN | COPA GIN

ref. cm cap. ean esp. cor  temp.  pack

sssssss oase o [IINININNIN - = <oc  ovon =
ssssucss oivass e [N~ oec  oson "
Fornecido em caixa de oferta com 2 unidades. Cubata Plus

Supplied in a gift box of 2 units.

CALICE GIN GIN STEMMED GLASS | CALICE GIN | COPA GIN

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
wss owas s (INMNINNONN - = - ouoss
\ﬁf
e
TACAS MARTINI o 5
©
TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL g g
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack g g
173
osswsoasss  ginsaz  sosce [ININIITNNANNNN - = <roec oron2 8%
o e
Os
OS5
5

Capri 1

TACA MARTINI MARTINI STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossissasro grozase ot [NIMIINNINANNIN - = <o 1202 :
Bistro : :
TAGA MARTINI cockTaiL STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
cmswsss puoara 2uc [N - = <o ovos

Enoteca /

Bar




COPOS COCKTAIL

TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
y osatsoaaos  ggsass arce[HIHIINANITMANINAIN ™o <o oyon
Holiday

[— |

COPO COCKTAIL cocKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL VRO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatsoas72  graxaze  soct | [INIIN{INHNINIINAN TR0 12/04

Capri

TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

...
i

VIDRD

GARRAFA VIDRO C/ TAMPA BOTTLE WITH PERFORATED LID | BOUTEILLE PERFOREE AVEC COUVERCLE | BOTELLA CON TAPA PERFORADA

04 § ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
< ¢ £
e L" "lmul 0331500437 gaoxascm  soct [N HMANNINAN ™ <70ec 01/012
(] g = _:E ._"u .
0 ¢ EE Elysia
C) g " - & £
2 T o

A

e

P~
@«

ref. cm

cap. ean

esp. cor temp. pack

0332445107 6x6x19

asct IR AROTE

01/048

7"'(

Com furo para palhinha.

With straw hole.

COPO ANANAS C/ PALHINHA pINEAPPLE CUP | VERRE ANANAS | VASO DE PIfiA

ref. cm

cap. ean

temp.

0432279013 ©$10,5x16

coct. [N TAMIN TNV AN

DR <602C 01/012

398 Bar




COPOS / CANECAS CERVEJA

CALICE CERVEJA BEER STEMMED GLASS | CALICE BIERE | COPA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssoaasy  gmae  asct [|[|NININININNNAA) ™ <70 01/024
Bistro
CALICE CERVEJA BEER STEMMED GLASS | CALICE BIERE | COPA DE CERVEZA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osvisasos osaas sosce NI W owe o [ )
Amber
e
Ao
i
COPO CERVEJA 5EeER GLASS | VERRE BIERE | VASO DE CERVEZA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack e EE
osssezrse  gmass  soct (||| NNNAIWHKNNIA] ™ <70 06/012 o
(@]
Weinzenbeer 7]
o
(a8
o
O
COPO CERVEJA BeER GLASS | VERRE BIERE | VASO DE CERVEZA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssozree  gsas  sace[[IFHTITAN NI ™ <70°C 02024
V-Block : :
COPO FA aGLass | VERRE | vASO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osvisasrs oz v [INNINAANINN W awc s
Imperial

Bar

bar tumblers | verres bar | vasos de bar




COPOS DEBAR

bar tumblers| verres bar | vasos de bar

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

CANECA CERVEJA BetR MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean

0432439998 ?7,7x9

s2sce NN AN HRmAI

01/120

CANECA CERVEJA B8EtER MUG | MUG BIERE | JARRO DE CERVEZA

OC®

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oszzzoot0 a0 sscu NN TN 01/048
osizeaoo  gmas sscu [N ce* 01/001

Ideal para servir o famoso cocktail Moscow Mule.
*Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

Ideal for serving the famous Moscow Mule cocktail.
*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

CANECA CERVEJA BeErR MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

DSBC
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsossezs gasxiosoct [N INNITIMNITANN 01/001
oassessaos  gosxao soct [N AMNMIN cer 04/048

Design elegante, com textura martelada.
*Fabricado em inox revestido.
Lavar a m@o com esponja macia e detergente neutro.

Elegant design with hammered texture.
*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

ref. cm cap. ean esp.
oss2z7000s  gs2azs asct [IIININNNINNNANN 5000 01/050

Com parede dupla e acabamento escovado.
Mantém a cerveja fresca por muito mais tempo.

With double wall and brushed finish.
Keeps beer fresh for much longer.

ref. cm cap. ean esp. cor temp pack
oss2270011  gwazaact [NNNNNNNANINANE 5570 01/050

Com parede dupla e acabamento polido.
Mantém a cerveja fresca por muito mais tempo.

With double wall and polished finish.
Keeps beer fresh for much longer.

Bar




CANECA CERVEJA BEER MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osszazaoo  gsmass ssc [[IMIMIIIANIN - = <oec 02024

=
< i
=
T

CANECA CERVEJA BEER MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

N T T T sy

CANECA CERVEJA BeER MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

g
3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack g %
>
oaosss  gsensa assc (NN - v <oome  s20m2 W
173
7
Fabricada em policarbonato ( PC), isento de PFOA e 100% seguro para a satde. O %
Leve e resistente. o g
Made from polycarbonate (PC), PFOA-free and 100% safe for health. 8 g
Light and resistant. %
Qo
BALLONS
CALICE CONHAQUE coNHAQUE STEMMED GLASS | CALICE CONHAQUE | COPA CONHAQUE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
camsooosy  gwaze aosce [IIINNINININ - v <o ovesa
Charante

CALICE STEMMED GLASS | CALICE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osstsooos7  gesass  zace  [[INIINIINANNNNN - - - 12/024
Catavinhos ' |

Bar




COPOS LICOR / SHOT

COPO TUMBLER | VERRE | V4SO

l..
iy

VIDRD

COPOS DEBAR

bar tumblers| verres bar | vasos de bar

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
5 ossaososos  gsoxs2  1act I INIHNITININITIN ™ 01/120
s‘.::!
COPO SHOT sHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT izt
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osassesasea  gsecm ect (I INAINANINN ™ <70°c 12/001
Boston
OBDEOE
COPO SHOT SsHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
e i amzs asss s NN m ome ovow
i
|
COPO SHOT sHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossaoarzer  gasact NN NNLAONIA NN TR <70c 06/024
Conico
|
COPO SHOT sHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatssz1za s ace | [YIINIAAAINATTONN TR o 01012
g Boston
...
f -
CANECAS MINI MmN MUG | MUG MINI | JARRA MINI VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oszsaraoss 2o gac (NN IRV ™ 01/001
Bar

402




COPOS TUBULARES

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
sassss  graz aoac ([N - = oo osius
Antalya
~ -“."_':\_

1=
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ESPREMEDOR CITRINOS ciTrRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. mm

cap.

ean

cor poténcia volt. freq. producao rotacoes pack

1331652000  400x330x780

(LTRHTOED T —

0,12kKw 230V 50HZ 25PCS/MIN. - 01/001

Médquina para produzir sumos sem corantes nem conservantes, apenas agua e fruta.

Apenas tem de colocar laranjas lavadas no cesto superior da maquina. A maquina encaminha as laranjas, retira a
casca, produz e filtra o sumo automaticamente.

O sumo pode sair diretamente para o copo ou garrafa que vai servir. Inclui uma bandeja anti gotas para um servigo
limpo.

As cascas vao diretamente para os baldes coletores que ficam devidamente acomodados junto a maquina.

Machine to produce juices without dyes or preservatives, just water and fruit.

All'you have to do is place washed oranges in the upper basket of the machine. The machine forwards the oranges,
removes the peel, automatically produces and filters the juice.

The juice can flow directly into the glass or bottle that will serve. Includes an anti drip tray for clean service.

The peels go directly to the collecting buckets that are properly accommodated next to the machine.
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ESPREMEDOR CITRINOS ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS Y
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack
1332380006  280x200x470 - T T cz 0,23KW 230V 50HZ - 980 RPM 01/001
e T
- e < - Ideal para uso profissional didrio em restaurantes, cafés ou cantinas.
Lm Design compacto, mas robusto.
a4 I. i Pode verter diretamente em copos ou garrafas até 17CM de altura.
<<
m % 1':4 Ideal for daily professional use in restaurants, cafes or canteens.
(11 % Compact yet sturdy design.
()] § Can pour directly into glasses or bottles up to 17CM high.
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§ ESPREMEDOR CITRINOS ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS by
Q
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack
1331940650  190x290x300 - TR f - 0,6kW 230v 50HZ - - 01/004

Para fazer sumos frescos, deliciosos e saudaveis de forma rapida e fécil.

Com 2 cones e brago articulado;

Adequado para confecionar sumos de laranja, lim&o ou outros citricos; g
Com sistema antigota que verte directamente para o copo, ndo desperdigando uma gota.

To make fresh, delicious and healthy juices quickly and easily.

With 2 cones and articulated arm;

Suitable for making orange, lemon or other citrus juices;

With anti drip system that pours directly into the glass, not wasting a drop.

ESPREMEDOR CITRINOS MANUAL ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

FERRD
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408

ref. mm cap. ean esp. cor pack
osz2276120 2s0assat0 500 [IINIINNIIMNIN - »r - 01/002

Espremedor manual.
Funciona com sistema de alavanca.
Base estdvel de ferro fundido.

Manual juicer.

It works with a lever system.
Stable cast iron base.
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CENTRIFUGADOR sLow JUICER | EXTRACTEUR DE JUS | CENTRIFUGO e
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotacoes pack
1331650001  400x200x405 wse IO PT 1KW 230V 50HZ ; 17002',/,50000 01/001

Permite a extragdo do sumo dos alimentos de forma perfeita, sem aguecimento e consequente destruigdo dos
nutrientes.

2 velocidades. Sistema de entrada de alimentos seguro com bocal de alimentagdo com @7,3CM.

Corpo, laminas, filtro e bocal de saida em ago inoxidavel. O sumo pode ser vertido para o jarro com design especifico
para evitar pingos e desperdicios, ou diretamente para um copo.

Jarro AS com tampa com 1,5L de capacidade.

Extractor that allows the extraction of juice from food perfectly, without heating and consequent destruction of
nutrients.

2 speeds. Safe food entry system with @7.3CM feeding nozzle.

Body, blades, filter and outlet nozzle in stainless steel. The juice can be poured into the jug with a specific design to
avoid drips and waste, or directly into a glass.

AS jar with lid with 1.5L capacity.

BLENDER LIQUIDIFICADOR BLENDER LIQUEFIER | BLENDER MIXER | BLENDER LICUADORA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. rotacoes pack

1332380020 210x230x520 20 [IIINAKOEAINOEIE <2 1,5KW 230v 50HZ -40~1802C 28000RPM  01/001

Equipado com motor de alta velocidade, alta poténcia e eficiéncia.

Lamina de aco inox temperado.

Jarro Inox resistente ao impacto e a altas e baixas temperaturas. Ideal para triturar, gelo ou frutas e legumes congela-
dos para fazer sumos, vitaminas, batidos e gelados.

g
o 2
Para limpar, ndo colocar o jarro em dgua, pois este contém componentes que ndo devem ser molhados. < S
€
Equipped with high speed motor, high power and efficiency. a §
Tempered stainless steel blade. a) g
Stainless steel jug resistant to impact and high and low temperatures. Ideal for crushing, ice or frozen fruits and vege- -
tables to make juices, smoothies, smoothies and ice cream. 8 3
When cleaning, do not put the jug in water, as it contains components that should not be watered. Pt :qg’
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BLENDER LIQUIDIFICADOR BLENDER LIQUEFIER | BLENDER MIXER | BLENDER LICUADORA D OCE’L
G
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. rotacoes pack w g
&
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133165767  201x180x510 20 HHHIEIE - vm 1,6KW 230v 50HZ -40~100°C 26000RPM  01/001

Equipado com motor de alta velocidade, alta poténcia e eficiéncia.

Ldmina de ago inox temperado.

Jarro transparente em PC resistente a altas temperaturas, com tampa de borracha para maior seguranga e higiene.
Ideal para fazer sumos, vitaminas, batidos e gelados.

Equipped with high speed motor, high power and efficiency.

Tempered stainless steel blade.

High temperature resistant transparent PC jug with rubber lid for greater safety and hygiene.
Ideal for making juices, smoothies, smoothies and ice cream.
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ACAILICO)
CAIXA INSONORIZACAO P/ BLENDER s0UNDPROOFING BOX FOR BLENDER | BOITE INSONORIZATION P/BLENDER | CAJA INSONORIZADA PARA BLENDER Y
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323800022  410x274x563 ; LI TR ™ ; ; - -40~75eC ; 01/001
Reduz em 80%, o ruido do blender/ liquidificador. -
As dobradigas de fricgdo resistentes, suportam a tampa em qualquer posigdo. e
Os pés em ventosa fixam a caixa ao balcdo e impedem o balango. ™

Leve, pratico e resistente. [
Evitar impactos e contacto com objetos quentes.

Reduces blender/blender noise by 80%.

The resistant friction hinges support the lid in any position.

Suction cup feet secure the box to the counter and prevent it from swinging.
Lightweight, practical and resistant.

Avoid impacts and contact with hot objects.

Bar
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MISTURADOR DE BEBIDAS oriNKk MIXER | MELANGEUR DE BOISSONS | MEZCLADOR DE BEBIDAS S
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323890012 208x1s8s00 o6t [N I v 0,4KW 230V 50HZ ; ; 01/001
[y ==

Adequado para bebidas quentes ou frias (smothies, cocktails, milkshakes, claras de ovo, etc.).
Pode trabalhar em continuo durante 9h.

Base pesada com pés de borracha antiderrapantes para manter o equipamento estavel.
Vareta de mistura e copo em ago inoxidavel e encaixe para centralizar o copo.

Suitable for hot or cold drinks (smothies, cocktails, milkshakes, egg whites, etc.).
It can work continuously for 9 hours.

Heavy base with non-slip rubber feet to keep equipment stable.

Stainless steel mixing rod and cup and fit to center the cup.

ce@

MAQUINA GELO ICE CUBES MAKER | MACHINE GLACE | MAQUINA DE CUBOS DE HIELO Y
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotacoes pack
1331870030  380x410x675 s«a NN ; 0,28KW 230v 50HZ 30 KG/24H ; 01/001
1331870020 3soxaox675 kG |[IIIHAO IR - 0,28KW 230v 50HZ 20 KG/24H - 01/001

Fabrica rapidamente cubos de gelo compactos, semelhantes, de alta transparéncia e derretimento lento.
Os cubos de gelo sdo formados por pulverizagdo de dgua para um evaporador sub arrefecido.
Agente de refrigeragdo: R290

Quickly makes compact, similar, high-transparency, slow-melting ice cubes.
Ice cubes are formed by spraying water into a subcooled evaporator.
Cooling agent: R290

ce@

LAMINADOR GELO iceE LAMINATOR | RAPE GLACE | LAMINADORA DE HIELO L
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. producao rotacoes pack
133165006  400x180x310 - TN - 0,18KW 230v 50HZ 65 KG/H 1400RPM 01/001

Ideal para produzir gelo granizado para cocktails, gelado,
etc.,de forma simples e rapida.
Recipiente em ago inox.

Ideal for producing slush ice for cocktails, ice cream, etc.,
simply and quickly.
Stainless steel container.

LAMINADOR GELO ice CRUSHER | HACHOIR GLACE | LAMINADORA DE HIELO L
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack
1331650118 250x400x400 2L (TAcA)  [[[IHHMADNRNANATHN ; 0,18KW 230V 50HZ 200 KG/H 1400 RPM 01/001

-~ Produz rapidamente elevada quantidade de gelo picado 200kg/h.

: Base estdvel e pesada para garantir estabilidade e minimizar o ruido.
Corpo, base e lamina em ago inoxidavel.

Fornecido com taca acrilica $20x9CM de 2L.

Quickly produces a large quantity of crushed ice 200KG/H.
Stable, heavy base to ensure stability and minimize noise.
Body, base and blade in stainless steel.

Supplied with 2L acrylic bow! @#20x9CM.

Bar
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PICADOR GELO (cE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO Ly

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack

1334140188 370x290x560 ec [INNIIIVAIAATI AZ 0,25KW 230V 50HZ 200 KG/H 1400 RPM 01/001

Picador de gelo profissional de alta performance 200 kg/h.
Ideal para bares, buffets e grandes eventos.
Lamina ajustavel para obter varias espessuras de gelo picado.

High performance professional ice crusher.

Ideal for bars, buffets and large events.
Adjustable blade to obtain various thicknesses of crushed ice.

PICADOR GELO MANUAL CE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO

ref. mm cap. ean esp. cor temp. pack

orassoosos  120aa20as  1at [ILNININANKINANAN - ew » 01/012 s
1 -

Picador gelo manual. E—
Dispde de um sistema com ventosa para agarrar facilmente a bancada de trabalho. k(
Laminas e manivela em inox. 4
Manual ice crusher. -
It has a suction cup system to easily grip the workbench. w
Stainless steel blades and handle.
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